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[bookmark: _Toc291442048]Введение
Современное общество невозможно представить без телевизоров, компьютеров, сотовых телефонов и других технических средств. Всё больше и больше времени проводит современный человек за компьютером, который вошёл во все сферы его жизни.
По данным опроса Всероссийского центра изучения общественного мнения (ВЦИОМ), проведенного 4-5 октября 2014 г., интернетом пользуются 66% граждан России от 18 лет и старше или 76,3 млн. человек. Ежедневно выходят в Сеть – 46% или 53,6 млн. взрослых россиян.
Доля пользователей, которые выходят в глобальную Сеть каждый день или несколько раз в неделю, превысила 80%. Годовой прирост интернет - пользователей составил 9%, а для суточной аудитории данный показатель равен 12%. Результаты опросов не учитывают самую юную часть российской интернет - аудитории. В России ежедневно пользуются интернетом 89 подростков в возрасте 12–17 лет, что вместе с детьми до 12 лет составляет ещё около 10 млн пользователей.
Результаты опросов не учитывают самую юную часть российской интернет - аудитории. В России ежедневно пользуются интернетом 89% подростков в возрасте 12–17 лет, что вместе с детьми до 12 лет составляет ещё около 10 млн пользователей.
Особенно активно компьютер и интернет используется в возрасте с 12 до 40 лет. И если 20-40-летними они используются, в большей степени, для работы, то в подростковом возрасте – это средство развлечения и общения. 
Это не может не сказаться на развитии средств общения подростков, в частности речи.
Например, в последнее время выявилась тенденция при интернет-общении не использовать знаки препинания. Подростки не используют запятые, точки, очень многие не ставят вопросительные знаки в вопросах. Зачастую это приводит к непониманию, или неверной трактовки сообщения. 
Особенно интересно передаются эмоциональные состояния - обилие символов и знаков, которые пришли из разных областей: мультфильмов, сотовых телефонов, комиксов и пр. Увеличивается количество тех, кто так или иначе сокращающих слова в своих посланиях, включают в них жаргонные выражения. Всё это является составляющими современной сленговой речи подростков, которая из интернета активно входит в живое общение.
Цель нашего исследования – определить причины использования сленга в социальных интернет сетях. 
Для достижения поставленной цели мы поставили ряд задач:
1. изучить особенности развития сленга в России;
2. изучить особенности компьютерного сленга пользователей социальных интернет сетей;
3. определить причины формирования сленга у пользователей социальных интернет сетей. 
Объект исследования: «сленг подростков в социальных сетях».
Предмет исследования: влияние интернет - сетей на формирование коммуникативной культуры подростков.
Методы исследования: анализ психолого-педагогической и научной литературы, социальный опрос, анализ, синтез.
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1.1 Социальные сети
Социальная сеть (от англ. Social networking service) представляет собой онлайн-сервис (или веб-сайт), который является средством обеспечения сервисов, связанных с установлением связей между его пользователями. 
Характерными особенностями социальной сети являются:
· предоставление практически полного спектра возможностей для обмена информацией (фото + видео + сервис блогов + сервис микроблогов + сообщества + ЛС/чат + возможность отметить местоположение и т.п.);
· создание профилей, в которых требуется указать реальные ФИО и максимальное количество информации о себе;
· подавляющее большинство друзей пользователя в социальной сети – это не виртуальные друзья по интересам, а реальные друзья, родственники, коллеги, одноклассники и однокурсники.
Социальные сети имеют много преимуществ:
· Друзья, знакомые, родственники часто оказываются за тысячи километров, одноклассники теряются, связи с бывшими коллегами прекращаются, а социальные сети как раз идеальный вариант для поддержания контактов. С помощью подобных Интернет-ресурсов людям удается находить друг друга спустя десятилетия.
· Социальные сети зачастую становятся настоящими помощниками в работе. Во-первых, их возможностями пользуются компании для поиска сотрудников. Объединение людей в группы по интересам, профессиям, хобби позволяет легко найти нужного человека. Во-вторых, в социальных сетях есть возможность постоянно общаться как с коллегами, так и с конкурентами, а всем известно, что врага нужно знать в лицо. В-третьих, подобные сайты выбирают многие компании для поиска клиентов, привлечения партнеров и массовой рекламы своей продукции. 
· Общение с единомышленниками. Здесь всегда можно обменяться впечатлениями о новом фильме, посоветовать скачать неизвестный альбом популярной группы, рассказать о плюсах и минусах какого-то приобретения, найти еще несколько человек, которые, как и Вы собирают, допустим, тюбики от зубной пасты и т.д. 
· Имея аккаунт в социальной сети, человек всегда находится в курсе всего, что происходит с его друзьями, он может зайти на страничку любого интересующего его человека, посмотреть фотографии, прокомментировать новости или просто пообщаться. Это очевидное достоинство социальных сетей – сегодня общаться стало гораздо проще и удобнее.
· Помимо определенных плюсов существуют и серьезные минусы.
· Постоянное присутствие в социальной сети может нанести определенный вред здоровью: гиподинамия, снижение зрения – вот к чему может привести многочасовое сидение за компьютером.
· Потеря навыков живого общения также не способствует развитию коммуникабельности. Особенно подвержены влиянию социальных сетей подростки – у них даже может выработаться зависимость, при которой отсутствие доступа в интернет может вызвать настоящую психическую “ломку”.
· Потеря мотивации к работе. Человек, попавший в зависимость от социальных сетей, становится менее активным и это сразу же заметили работодатели. Сегодня на многих предприятиях доступ сотрудников в социальные сети недоступен, так как подобное общение сильно отвлекает от работы.
· Интернет-общение вытесняет реальное общение. Мимику, эмоции, интонации, жестикуляцию заменяют значки и смайлики. Многие, общаясь в Интернете, приукрашивают свои качества, способности и внешность, создают идеальный образ, который пользуется успехом. Естественно, что сбросить маску и превратиться в обычного человека уже не кажется им привлекательным, а это уже грозит серьезными психологическими проблемами.
Признаком популярности той или иной сети является количество ее активных пользователей. К примеру, в список социальных сетей с более 100 миллионов пользователей входят:
Многоязычные:
· ВКонтакте 
· Google+ 
· Facebook 
· LinkedIn 
· Badoo 
· Myspace 
· LiveJournal 
· Twitter – сервис микроблогов
Русскоязычные:
· Одноклассники.ru
· Мой Мир@mail.ru
· AlterGeo
· Гайдпарк
· В кругу друзей
· Привет.ру
· Мой Круг
Из них наиболее популярными сетями сегодня являются Facebook, Twitter и LiveJournal.
Facebook (Фэйсбук) (англ. face – лицо, book – книга) – самая крупная социальная сеть в мире в настоящее время. Была основана в 2004 году Марком Цукербергом. Facebook позволяет создать профиль с фотографией и информацией о себе, приглашать друзей, обмениваться с ними сообщениями, изменять свой статус, оставлять сообщения на своей и чужой “стенах”, загружать фотографии и видеозаписи, создавать группы (сообщества по интересам). Facebook предлагает множество функций, с помощью которых пользователи могут взаимодействовать между собой. Среди наиболее популярных – виртуальное подмигивание, фотоальбомы и “стена”, на которой знакомые пользователя могут оставлять сообщения. Пользователь может контролировать уровень доступа к информации, опубликованной в его профиле, и определять, кто имеет доступ к той или иной части страницы.
Также Facebook предлагает сторонним программистам создавать приложения (игры, средства обмена музыкой, фотографиями и т. д.) и зарабатывать на этом. 
Twitter (Твиттер) (англ. to twit – чирикать, щебетать, болтать) – система, позволяющая пользователям отправлять короткие текстовые сообщения – это называется микроблоггингом.
Будучи социальной сетью, Twitter вращается вокруг принципа читателей (followers). Когда вы решите воспользоваться записями другого пользователя Twitter, твиты (записи, посты) этого пользователя отобразятся в обратном хронологическом порядке на вашей главной странице Twitter.
LiveJournal, LJ(Живой журнал, ЖЖ) (англ. live – живой, journal – журнал) – блог-платформа для ведения онлайн-дневников (блогов), а также отдельный персональный блог. Предоставляет возможность публиковать свои и комментировать чужие записи, вести коллективные блоги (“сообщества”), добавлять в друзья (“френдить”) других пользователей и следить за их записями в “ленте друзей” (“френдленте”).
Естественно, что активное участие в социальной сети откладывает отпечаток на разные аспекты жизни молодого человека, но прежде всего, отражается на его речи.
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Лингвисты называют сленгом слова, идущие вразрез с нормами литературного языка. Действительно, если внимательно прислушаться к молодежному жаргону, в нем можно обнаружить и лексику заключенных, и профессиональные термины, и исковерканные английские слова. Мы же остановились на следующем определении: молодёжный сленг — социальный диалект людей в возрасте 13— 23 лет, возникший из противопоставления себя не столько старшему поколению, сколько официальной системе. [1]
Молодежный сленг, как и любой другой, представляет собой только лексикон на фонетической и грамматической основе общенационального языка, и отличается разговорной, а иногда и грубо-фамильярной окраской. Наиболее развитые семантические поля — «Человек», «Внешность», «Одежда», «Жилище», «Досуг». Бо́льшая часть элементов представляет собой различные сокращения и производные от них, а также различные заимствования или фонетические ассоциации.
Характерной особенностью, отличающей молодежный сленг от других видов, является его быстрая изменчивость, объясняемая сменой поколений. 
Первая волна появления молодёжного сленга в России отмечается в 20-е годы прошлого столетия. После гражданской войны, во времена разрухи и беспризорности, самыми распространенными жаргонизмами были «буза» (шум, скандал, беспорядок) и «лафа» (свободно и хорошо). 
Вторая волна связана с появлением «стиляг». В этот период наиболее модными словами были такие как: 
Бродвей (или Брод) — как правило, центральная улица города, служившая для стиляг местом встреч, 
Чувак — проверенный молодой человек, которого приглашали на «процесс» (узкую вечеринку) в «хату», Человек Уважающий Высокую Американскую Культуру,
Чувиха (чува) — девушка,
Хилять — ходить, фланировать,
Кинуть брэк — пройтись с целью «людей посмотреть — себя показать». Как правило, звучало, как «кинуть брэк по Броду»,
Совпаршив — искаженное от «СовПошив», отечественные изделия лёгкой промышленности,
Шузы, шузня (англ.shoes — обувь) — ботинки стиляг на высокой подошве,
Хата — квартира и многие другие.
Третья волна была в 60–70-е гг. XX века,  связана с периодом застоя, породившим разные неформальные молодежные движения и «хиппующие» молодые люди создали свой «системный» сленг как языковый жест противостояния официальной идеологии, именно тогда появились такие слова, как «балдеть» (проводить время в бездействии и праздности), «кадрить» (флиртовать), «потрясно» (очень хорошо).
Бурный рост, со второй половины XX века, компьютерных технологий, и, в частности, массовое внедрение в середине 1980-х годов в обиход обычного человека персональных компьютеров и компьютерных устройств, внесли в русский язык громадное количество специальных слов и выражений, богатую разветвлённую терминологию.
Многие из этих терминов — англицизмы, но есть и слова из других европейских языков. 
Вместе с новой техникой в мир человека внедрились также компьютерные игры, где тоже присутствуют определённые индивидуальные обозначения вещей, такие как квест, RPG, дедматч и др.
В современном нам русском языке существует целый пласт достаточно самобытной и интересной лексики, которая используется огромным количеством людей. Множество слов, которые составляют лексический состав этого пласта речи, заимствуются из «компьютерного» языка. 
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С появлением на отечественном рынке в середине 80-х годов персональных компьютеров и выходом в 1988 году поначалу на 100% переводного журнала "PC World", ставшего очень популярным, произошёл "обвал": англоязычные термины и аббревиатуры, зачастую в английском же написании, заполнили страницы журналов и засорили речь специалистов.
Как и в любом профессиональном “языке” в среде людей, так или иначе связанных с компьютерами, существуют и неофициальные обозначения тех или иных понятий, то, что можно назвать профессиональным “арго” (или жаргоном). Некоторые слова данной лексической системы заимствованы из жаргонов других профессиональных групп: например, "чайник" (неопытный программист) и "движок" (алгоритм - ядро компьютерной программы) взяты из жаргона автомобилистов, где они обозначают соответственно неопытного водителя и автомобильный двигатель. «Тачкой»в городском фольклоре называется автомобиль, а в компьютерный жаргон это слово перешло со значением "компьютер".[7] 
Можно выделить два самых общих определения компьютерного сленга:
а) профессиональный язык компьютерщиков и программистов, а также людей, чья профессиональная деятельность тесно связана с компьютерами и их использованием; 
б) область данного профессионального языка, доступная обычным пользователям компьютеров и включаемая ими в свою речь.
Первой причиной столь быстрого появления новых слов в компьютерном сленге является, конечно же, стремительное, “прыгающее” развитие самих компьютерных технологий. В своём исследовании Виноградова Н. В. пишет: «Если заглянуть в многочисленные журналы, освещающие новинки рынка компьютерных технологий, то можно заметить, что практически каждую неделю появляются более или менее значимые разработки. И в условиях такой технологической революции каждое новое явление в этой области должно получить свое словесное обозначение, свое название. А так как почти все они (за редким исключением) появляются в Америке, то, естественно получают его на английском языке. Когда же об этих разработках через какое то время узнают в России, то для их подавляющего большинства конечно же не находится эквивалента в русском языке. И поэтому русским специалистам приходится использовать оригинальные термины». [3]
Многие из существующих профессиональных терминов достаточно громоздки и неудобны в ежедневном использовании. "Возникает мощная тенденция к сокращению, упрощению слов. Например, один из самых часто употребляемых терминов - motherboard, имеет такое соответствие в русском языке как “материнская плата”. В сленге же этому слову соответствует “мамка” или “матрешка”. Или другой пример: CD-ROM Drive переводится на русский как “накопитель на лазерных дисках”, в сленге имеет эквиваленты “сидюк”, “сидюшник”. Следующее предложение содержит слова иллюстрирующие тенденцию к сокращению: “Компы бывают двух видов - бимы и маки” (Персональные компьютеры бывают двух видов - IBM-совместимые и Macintosh). 
Люди, работающие с вычислительной техникой в нашей стране достаточно молодые, преимущественно до сорока лет. В связи с этим опять же появляется желание разбавить эти термины юмором, добавить собственную эмоциональную окраску, элемент непринужденности. Например, “флопповерт” (дисковод) или “утоптанный” (сжатый программой архиватором). 
В последнее время произошло также повальное увлечение молодежи компьютерными играми. Это опять же послужило мощным источником новых слов. Появились различные слова для тех или иных понятий, к ним относятся “аркада”, “бродилка”, “босс” (в значении самый главный враг в игре), “думер” (человек, играющий в игру 'DOOM'), “квакать” (играть в игру 'Quake') и т.п. 
Лихолитов П.В. отмечает: «что большинство непрофессиональных пользователей не владеют достаточным уровнем английского языка. Но, так или иначе, им все равно приходится пользоваться новой английской терминологией, и зачастую происходит неправильное прочтение английского слова и возникающие таким образом слова порой прочно оседают в их словарных запасах. Так, например, от неправильного прочтения сообщения “NO CARRIER” в сленге появилось выражение: “НО КАРЬЕР”, причем, то и другое означает отсутствие соединения при связи по модему. [12]
Вследствие всего этого, пользователи компьютеров заговорили на придуманном ими же самими языке.
В настоящее время словарь компьютерного сленга насчитывает сравнительно большое количество слов. Поэтому компьютерный сленг содержит слова с тождественными или предельно близкими значениями - синонимы. Например, можно выделить синонимичные ряды: computer - комп - компухтер - цампутер - банка - тачка - аппарат – машина, to hack - xakhymh - хрякнуть - ломануть - грохнуть – проломить, hard drive - винт - хорд - тяжелый драйв – бердан.
Естественно, что чем употребительнее слово, тем больше синонимов оно имеет. Так больше всего их у слов, которые обозначают части компьютера. Такое явление, как появление синонимов связано с тем, что в разных регионах России для одного и того же термина могут появляться разные сленговые соответствия. Они могут быть образованы разными способами, людьми с разным уровнем владения английским языком. А коммуникация между людьми, пользующимися разными словами, пока не слишком развита. 
Компьютерный сленг не лишен и всевозможных фразеологических оборотов. Среди них есть как глагольные, так субстантивные обороты: жать батоны (работать с мышью), глюк полировать (отлаживать программу), трехпальцевый салют (выход клавишами Ctrl-Alt-Del), ветер перемен (смена операционной системы).
«Эти обороты практически все построены на ассоциативном переводе. Интересен также процесс появления своеобразного сленгового фольклора, в котором терминологическая лексика употребляется в широком переносном смысле в различных ситуациях, не имеющих отношения к компьютерам. Например, программист, который не хочет выполнять чью-либо просьбу, говорит: “Сan't Ореn” или “Invalid Request”. Именно такой англоязычный текст высвечивается на экране компьютера, когда он не может выполнить поставленную задачу. Засыпающий вечером трудного дня программист успокаивает себя: “System halted”. То же самое, отключаясь, говорит и компьютер». [3]
Персональный компьютер, пройдя огромный путь от своего рождения до сегодняшнего дня, во многом усовершенствовался, появились новые устройства, новое программное обеспечение, новые технологии. Пользователи компьютерной техники перешли от использования достаточно примитивных устройств и технологий к более современным и сложным. Вследствие этого меняется и словарный багаж компьютерщиков. Сленг также не остается постоянным. Со сменой одной технологии другой, старые слова забываются, им на смену приходят другие. Этот процесс, также как и развитие самих компьютеров, проходит очень стремительно. Если в любом другом сленге слово может существовать на протяжении десятков лет, то в компьютерном сленге лишь за прошедшее десятилетие бурного технического прогресса появилось и ушло в историю невероятное количество слов. 
Но есть и такие вещи, которые на протяжении всей компьютерной революции не подверглись особым изменениям. Но сленговые обозначения этих слов не остаются неизменными. Идет (хоть и намного медленнее, чем развитие компьютерной техники) процесс смены поколений, и те слова, которые казались модными и смешными пять-семь лет назад, сейчас выглядят устаревшими. Меняется мода, тенденции в обществе, некоторые слова просто надоедают. Например, слово “числогрыз”, обозначающее компьютер в современном сленге заменили слова “тачка” или “комп”.
Вся лексика того или иного языка делится на литературную и нелитературную. К литературной относятся:
1) книжные слова 
2) стандартные разговорные слова 
3) нейтральные слова 
Все это лексика, употребляемая либо в литературе, либо в устной речи в официальной обстановке. Существует также нелитературная лексика, ее делят на: 
1) Профессионализмы 
2) Вульгаризмы 
3) Жаргонизмы 
4) Сленг 
Эта часть лексики отличается своим разговорным и неофициальным характером. Профессионализмы - это слова, используемые небольшими группами людей, объединенных определенной профессией. 
Вульгаризмы - это грубые слова, обычно не употребляемые образованными людьми в обществе, специальный лексикон, используемый людьми низшего социального статуса: заключенными, торговцами наркотиками, бездомными и т.п. 
Жаргонизмы - это слова, используемые определенными социальными или объединенными общими интересами группами, которые несут тайный, непонятный для всех смысл.
Сленг - это слова, которые часто рассматриваются как нарушение норм стандартного языка. Это очень выразительные, ироничные слова, служащие для обозначения предметов, о которых говорят в повседневной жизни. 
Необходимо отметить, что некоторые ученые жаргонизмы относят к сленгу, таким образом, не выделяя их как самостоятельную группу, и сленг определяют как особую лексику, используемую для общения группы людей с общими интересами. 
Компьютерный сленг отличается от всех этих групп тем, что представляет собой их синтез: 
«Во-первых, эти слова служат для общения людей одной профессии - программистов, или просто людей, использующих компьютер дня каких-то целей. При этом они используются в качестве синонимов к английским профессиональным терминам, отличаясь от них эмоциональной окраской. 
Во-вторых, компьютерный сленг отличается “зацикленностью” на реалиях мира компьютеров. Рассматриваемые сленговые названия относятся только к этому миру, таким образом, отделяя его от всего остального, и зачастую непонятны людям несведущим. Например, ни каждому человеку станет понятно выражение «трехпальцевый салют», которое обозначает сброс компьютера нажатием клавиш Ctrl-Alt-Del. Благодаря знанию такого специального языка компьютерщики чувствуют себя членами некой замкнутой общности. 
Таким образом, эти наблюдения не позволяют причислить компьютерный сленг ни к одной отдельно взятой группе нелитературный слов и заставляют рассматривать его как явление, которому присущи черты каждой из них.» [11]
Нельзя также обойти стороной и такую проблему, как переход слов из сленга в разряд профессиональных или нормальных. Чаще всего, профессиональными терминами становятся достаточно старые, успевшие притереться сленговые слова. Слово при этом теряет свою эксцентричную окраску. Немаловажную роль в этом играют компьютерные газеты и журналы. Сленговое слово появляется в них в большинстве случаев из-за того, что профессиональные слова, им соответствующие неудобны при частом использовании или же вообще отсутствуют. Журналы же, посвященные компьютерным играм вообще употребляют сленговые слова в изобилии, дабы создать более веселую, молодежную атмосферу. Но из таких развлекательных журналов сленг нередко перебирается на страницы более серьезных периодических изданий, а иногда и научной литературы.
Компьютерный сленг начинают употреблять не только профессионалы в области информационных технологий, но и люди, совсем не имеющие никакого отношения к этой области деятельности. 
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Двойственное социальное положение молодежи, - когда они детьми уже быть не хотят, а "во взрослые" их еще "не пускают", - приводит, с одной стороны, к образованию ими молодежных субкультур, как социальных пространств, на которых собираются равные по возрасту, статусу, социальному положению, роду занятий и т.д.; пространств, где молодые люди имеют возможность самореализоваться и отработать социальные роли, а, с другой стороны, к выработке ими своего собственного языка на основе их родного языка, на котором говорят они все. Этот особый, молодежный язык, молодежный сленг, нацелен в первую очередь на то, чтобы "свои" стали ближе, а "чужие" - дальше. При этом молодежный сленг, используемый как представителями молодежных субкультур, так и иными, несубкультурными молодыми по возрасту людьми, полностью отражает и вербализует бытие его носителей.
Появление сетевого сленга преследовало определенную цель, а именно – сэкономить время, уменьшив объем текста, который нужно было набирать на клавиатуре, чтобы успеть сказать как можно большое. По этой причине основные средства создания интернет-сленга и были аббревиатуры разных мастей, пиктограммы и сокращения наиболее часто употребляющихся слов – эта система впоследствии перекочевала и в смс-сообщения.
При общении в сети пользователи не только используют сленг, но и часто умышленно коверкают написание слов или строят неправильные грамматические конструкции, вызывая тем самым гнев преподавателей русского языка, которые считают, что из-за этого интернет способствует распространению неграмотности. К сожалению, преподаватели в чем-то на самом деле правы – некоторые подростки, пользующиеся этим сленгом, совсем не подозревают о существовании правильных вариантов. Дэвид Кристал, отмечает такую его характерную особенность интернет-сленга как неискренность и склонность к преувеличению.
Как любой язык, сленг имеет разные способы словообразования. Некоторые из них сильно отличаются от словообразования классических языков. Поэтому стоит рассмотреть различные способы формирования сленговой речи.
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В формировании сленговой или жаргонной речи выделяют следующие способы:
1. трансформация;
2. профессионализация;
3. метафоризация
4. метонимия
5. частичная омонимия
6. словообразовательные модели
Один из распространённых способов, присущий всем жаргонизмам, стоящим рядом с определённой терминологией, — это трансформация какого-нибудь термина, как правило, труднопроизносимого или большого по объёму. 
Сюда можно отнести:
· сокращения (компьютер — комп, винчестер — винт, клавиатура — клава);
· универбации (материнская плата — мать (мамка, материнка, мама, матка), струйный принтер — струйник).
· беспереводное использование
 В результате профессионализация основами слов выступают профессиональные термины английского происхождения, которые уже имеют эквивалент в русском языке: 
хард драйв, хард диск, хард, тяжелый драйв — hard drive (жёсткий диск, винчестер);
коннектиться или джоиниться — to connect и to join (присоединяться); 
апгрейдить — to upgrade (усовершенствовать);
программер — programmer (программист);
юзер — user (пользователь);
кликать — to click (щёлкать). 
Или термины других профессиональных групп, к примеру, автомобилистов: чайник — начинающий пользователь, движок — ядро, «двигатель» программы. Второе значение термина движок это ещё и семантически эквивалентно английскому аналогу engine — двигатель). Иногда и сам компьютер называют машиной, хотя термин «машина» по отношению к компьютеру пришел из речи советских программистов, расшифровывающих аббревиатуру ЭВМ (электронно-вычислительная машина). Слово «глюк» и словообразовательный ряд от него, широко употребляющиеся в компьютерном жаргоне, получают здесь значение «непредвиденных ошибок в программе или некорректной работы оборудования». Например: «У меня принтер глючит».
Ещё один способ — метафоризация — широко используется почти во всех жаргонных системах. С его помощью были организованы такие слова, как: блин, болванка, матрица — компакт-диск, селёдка — пластиковая упаковка от записываемых дисков (обычно на 10-100 дисков), по аналогии с советской консервной банкой для сельди, крыса, животное, пацюк (укр.) — манипулятор мышь, реаниматор — специалист или набор специальных программ по «вызову из комы» компьютера, программное обеспечение которого серьёзно повреждено и который не в состоянии нормально функционировать. Также существуют глагольные метафоры: тормозить — крайне медленная работа программы или компьютера, сносить, убивать — удалять информацию с диска, резать — записывать информацию на оптический диск (в этом случае резак — записывающее устройство). Есть ряд синонимов, связанных с процессом нарушения нормальной работой компьютера, когда он не реагирует ни на какие команды, кроме кнопки reset (афоризм на семь бед один reset). В таком случае о компьютере говорят, что он повис, завис, встал, упал. Слово «упал» также относят к ОС (Операционной системе) или другому важному ПО (Программному обеспечению), в случае сбоя нормальной работы программы, вследствие чего необходимо её переустанавливать, либо в случае нарушения работы канала связи. Хотя слово «зависание» (произошло зависание, в случае зависания) сейчас уже можно исключить из жаргонизмов — оно официально употребляется как термин. Это не единственный пример наличия синонимов в лексике жаргона.
Способ метонимии (оборот речи, замена одного слова другим, смежным по значению) встречается в образовании жаргонизмов у слова «железо» — в значении «компьютер, физические составляющие компьютера», «кнопки» — в значении «клавиатура». Но есть примеры фразеологизмов, мотивация смысла в которых понятна чаще посвященному: «синий экран смерти» (Blue Screen of Death, текст сообщения о критической ошибке Windows на синем фоне), «комбинация из трех пальцев» (Ctrl-alt-delete — вызов диспетчера задач, в старых системах, до Windows 98, — перезагрузка системы), «топтать батоны» (работать на клавиатуре, button — кнопки).
В компьютерном сленге присутствуют слова, не имеющие семантической мотивировки. Они находятся в отношении частичной омонимии с некоторыми общенародными словами: лазарь — лазерный принтер; вакса — операционная система VAX; пентюх, пень — микропроцессор Pentium; квак, квака — игра Quake.
Многие слова компьютерного жаргона образуются по словообразовательным моделям, принятым в русском языке. Например, аффиксальным способом. Весьма распространённым является суффикс -к-:
игровой жаргон — леталка, стрелялка, ходилка, бродилка;
Утилиты — смотрелка, сжималка, чистилка, рисовалка.
Впоследствии слова могут вытесняться терминами. Напр., для игрового жаргона: симулятор, квест, 3D action (экшен). В словах «сидюк», «резак» (компакт-диск или устройство чтения компакт дисков и записи информации), «писюк» (от PC — персональный компьютер) встречается суффикс -юк-, -ак-, характерный для просторечия.
С суффиксом -ов: (игровые) мочилово, стрелялово, ходилово.
С суффиксом -яш, -к: полезняшки (утилиты).
Молодежный сленг - одна из самых открытых и подвижных систем в современном русском языке: он постоянно пополняется не только за счет семантических переосмыслений исконно русских слов и иноязычных заимствований, но и за счет смелого и активного процесса словообразования.
Но не менее интересно выяснить причины использования сленга молодежью в социальных интернет-сетях.
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Для своего исследования мы выбрали метод анкетирования. Анкета состоит из 17 вопросов закрытого типа. Референтам предлагалось выбрать 1 ответ из предложенных. (Приложение 2.)
Цель анкетирования - определить особенности и причины использования интернет-сленга пользователями социальных интернет сетей.
Исследование проводилось с 1 октября 2014 года по 1 декабря 2014 в МАОУ «Средней общеобразовательной школе №8» г.Мирного и социальной сети “В Контакте”. 
В нашем исследовании участвовало 49 человек, из них 30 мужского пола и 19 женского пола. Большинство референтов имеют возраст 12-15 лет и учатся в школе, 7 человек в возрасте от 26 до 40 лет уже имеют высшее образование. (Приложение1. Диаграмма 1, 2,3)
Большинство референтов (58%) пользуются социальными сетями каждый день, 25% - от случая к случаю. При этом большинство опрашиваемых  мужского пола пользуются социальными интернет сетями каждый день, а референты женского пола разделились на две основные группы по 30 %: пользуюсь от случая к случаю и пользуюсь каждый день. (Приложение1. Диаграмма 4, 5)
Стоит отметить, что молодые люди используют сленг в социальных сетях и в обыденном общении чаще, чем девушки. Так на вопрос: «Часто ли Вы используете сленг в социальных сетях?» 63,6% молодых людей ответило: «Иногда», и 31,8% ответило: «Часто». Тогда как только 36% и 9% девушек ответило соответственно. На вопрос: «Часто ли Вы используете сленг в повседневном общении?» 36,4% молодых людей ответило: «Иногда» и «Часто». 
Тогда как такие же ответы дали только 13,6% и 18,2% девушек ответило соответственно. (Приложение1. Диаграмма 6,7)
Большинству участников опроса нравится использовать сленг (58%), и только 14% не нравится. При этом большинству референтам мужского пола нравится использовать сленг, а большинству референтам женского пола не нравится. (Приложение1. Диаграмма 8,9)
Отдельный вид письменной сленговой речи в социальных интернет сетях – это смайлики.
Смайлик – это пиктограмма, изображающая эмоцию. Половина референтов использую смайлики часто, и только 18% - никогда. Некоторые смайлики в процессе общения были преобразованы пользователями социальных интернет сетей в разного рода «улыбочки» или сокращения. Такие как двукратное и многократное повторение скобок «))))», двоеточие и скобка и прочие «:)», XD, ^_^ и другие.
Стоит отметить, что большинство участников опроса не всегда правильно понимают значения смайликов, «улыбочек» и сокращений. Так только 26% опрошенных правильно определили значения большинства символов. (Приложение1. Диаграмма 10)
В результате анкетирования мы выяснили, что большинство референтов готовы отказаться от использования сленга при общении в интернет сетях. (Приложение1. Диаграмма 11, 12)
А также выявили, что основными причинами использования сленга в социальных интернет - сетях является стремление разнообразить эмоциональную сторону общения и интерес собственно к словам и другим формам общения. (Приложение1. Диаграмма 13)
Таким образом, наше исследование наглядно показало, что использование сленга носит временный характер и подростки готовы отказаться от него. При этом, чем старше и образованнее становиться человек, тем реже он использует сленг.
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Заключение

Наше исследование было направлено на определение влияния социальных интернет - сетей на формирование коммуникативной культуры подростков. В ходе исследования были изучены формы сленговой речи, способы формирования сленга и история возникновения сленга в России.
Впервые сленг появился в России в 20-е годы прошлого столетия. И изменялся в зависимости от причин его появления. Основными причинами появления тех или иных форм сленговой речи были как круг общения подростков, так и социально-политические процессы, происходящие в стране.
На формирование современного сленга большое влияние оказывает техническое развитие и распространение социальных интернет - сетей. 
Но стоит отметить, что современный интернет сленг используется подростками для того, что бы подчеркнуть свою принадлежность к определённой группе, в данном исследовании не подтвердилась.
Так же можно сделать вывод, что сленговая речь – это временное явление и более активно используется молодыми людьми, чем девушками. При повышении уровня образованности люди меньше употребляют сленг, как в повседневной речи, так и в социальных интернет - сетях. 
Таким образом, достигая цель нашего исследования, мы выявили, что молодежный сленг - одна из самых открытых и подвижных систем в современном русском языке: он постоянно пополняется не только за счет семантических переосмыслений исконно русских слов и иноязычных заимствований, но и за счет смелого и активного процесса словообразования. Но при этом носит временный характер и не может противостоять великому русскому языку.
[bookmark: _Toc291442056]
Приложения
[bookmark: _Toc291442057]Приложение1. Результаты исследования
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Мы проводим исследование на тему «Сленг подростков в социальных интернет сетях». Молодёжный сленг — это диалект людей в возрасте 12 — 22 лет, возникший из противопоставления себя не столько старшему поколению, сколько официальной системе. Большая часть элементов представляет собой различные сокращения и производные от них, а также английские заимствования или фонетические ассоциации. Например, приветик, чмоки, спасибки, ХД, СПС и др.
Ответив на предложенные вопросы, Вы очень нам поможете в изучении этой интересной темы. 
1. Как часто Вы пользуетесь социальными интернет сетями?
a. Каждый день
b. Только по выходным
c. Один – два раза в месяц
d. От случая к случаю
e. Не пользуюсь
2. Как часто Вы употребляете сленг в социальных сетях:
a. Постоянно
b. Иногда 
c. Никогда
3. Как часто Вы употребляете сленг в повседневном общении с друзьями и сверстниками:
a. Часто 
b. Иногда
c. Редко
d. Никогда
4. Нравится ли Вам использовать сленг:
a. Да
b. Нет
c. Не знаю
5. Почему  Вы употребляете сленг?
a. Так модно
b. Так интересно
c. Потому что его используют мои друзья и знакомые
d. Другое (написать)								
6. Как часто Вы используете смайлики? 
a. Часто 
b. Иногда
c. Редко
d. Никогда
7. Зачем Вы используете смайлики?
	
	

Приложение2. Бланк Анкет (продолжение).

8. Напишите, как Вы думаете, что означают следующие символы?
ХD											
=)											
=(											
)) 											
)*											
*)											
<3											
9. Какие символы и сленговые слова Вы  используете чаще всего?
											
											
											
10. Как Вы думаете, почему в социальных сетях пользователи некоторые слова пишут с ошибками?
a. отсутствует навык грамотного письма
b. опечатываются
c. делают это намеренно, для привлечения внимания
d. Другое (написать, что именно)						
											
											
											
11. Нравятся ли Вам сообщения, где используются сленговые слова и смайлики? 
a. Да
b. Нет
c. Не знаю
12. Какой вид молодёжного сленга Вас раздражает:
a. Ненормативная лексика
b. Сокращения, абривиатуры
c. Непонятное сочетание букв
d. Другое (написать что именно) 						
13. Можете ли Вы отказаться от сленга и смайликов? 
a. Да
b. Нет
c. Не знаю
14. Чем больше Вы пишите на клавиатуре, тем сложнее Вам писать обычным способом?
a. Да
b. Нет
c. Не знаю
Расскажите, пожалуйста, немного о себе:
1. Ваш пол
a. Мужской
b. Женский
2. Ваш возраст		лет
3. Образование				
Большое спасибо
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Излишнее сокращения слов, замена буквы «ч» на цифру «4», намеренный орфографические ошибки 
Прив  - привет
Спкнч - спокойной  ночи
Мя- меня 
кк дел - как дела
СПС - спасибо
мдам-с
и т.д. и т. п - и так далее и тому подобное 
пацталом - под столом( очень смешно) 
ужос##х - ужас 
пжлст - пожалуйста 

Сёня - сегодня
Тож - тоже
Ща - сейчас
мама4ка - мамочка
4итаю - читаю
намана - нормально
ниче - ничего
Канешно - конечно
када – когда
чИка - девочка 
Позёр - выдает себя за другого, например, только внешне изображает принадлежность к какой-либо субкультуре
палево, запалили - заметили, обнаружили
я в угаре - очень смешно
ппц - пипец - капец – ужас
Развитие этого языкового явления и его распространение среди все большого числа носителей русского языка обуславливается внедрением компьютерной техники в жизнь современного общества. 
Сюда можно отнести:
· сокращение (компьютер — комп, винчестер — винт);
· универбация (материнская плата — мать , клавиатура — клава).


:-) — смайлик, улыбка, краткое изображение улыбающегося человека во время текстового общения.
<3 — (англ. Love (a sideways heart) — Любовь (лежащее на боку сердце)
Аватар, Аватарка, Ава— картинка, которую пользователь выбирает себе в качестве 
Аська — интернет-пейджер (программа для мгновенного обмена сообщениями) ICQ 
Баг — (англ. bug — жучок) — ошибка (сбой) в программе . Означает «недоработку в компьютерной программе, приводящую к нежелательным или неожидаемым действиям, или же вообще не позволяющую её запустить». 
Барсик — язык программирования Бэйсик. 
Бан — используется в форумах или чатах. Временный запрет для пользователя отправлять сообщения. "Забанить, наложить бан" ввести временный запрет для пользователя что либо делать (писать новые сообщения или просматривать их). 
Болванка — чистый записываемый компакт-диск. 
Бот — программа, эмулирующая действия (речь) человека, иногда с зачатками искусственного интеллекта (от слова робот), так же это вторая, третья и т. д. учётная запись у одного человека на форуме. 
Бродилка — браузер (англ. browser); также игрушка типа «квест» или шутер от первого лица. 
Брэнд — от англ. brandname, известная торговая марка крупного производителя. 
Ванесса, ОдинЭсия — внутренний программный язык платформы 1С. 
Веник — Винчестер, жёсткий диск. 
Вжикалка — матричный принтер. 
Виснуть — попадать в неотвечающее состояние (о компьютере, об операционной системе). 
Гама — компьютерная игра, от англ. game . Гамать – играть.
Голубой зуб — интерфейс Bluetooth. 
Гуглить — искать в Интернете (как правило, при помощи Google). 
Демка — Неполная (ознакомительная) версия программы или игры 
Емеля, Мыло — электронная почта от русского прочтения английского слова e-mail.
ЕМНИП — Если Мне Не Изменяет Память 
Забанить — запретить пользователю написание сообщений в форум или чат (от англ. to ban), запретить доступ к какому-либо ресурсу .
Инет — Интернет. 
Кликуха — 1. Компьютерная мышь. 2. Выбранный псевдоним, используемый в Интернете (от разг. «кличка»). Пример: «Какая у тебя кликуха на форуме» 
Ковер, палас — коврик для мышки. 
Контра, КС — Counter-Strike 
Кул, кульно — классно, круто! (от англ. Сool). 
Левак — сомнительная продукция, производитель неизвестен. Иногда — пиратская копия. 
Мыло, Мыльница — электронная почта, сообщение в электронной почте или адрес в электронной почте (от mail). 
Мылить, намыливать — посылать сообщение по электронной почте («киньте в меня мылом!»). 
Мышкодром — коврик для мыши. 
Ник — (от англ. nickname, nick) — псевдоним, прозвище 
Нуб — от английского «newbie» - новичок, "чайник" . 
Одинэсник — программист, специализирующийся на системе 1С:Предприятие. 
Офсайт — официальный сайт. 
Прошивка — программный код, записанный в энергонезависимой памяти устройства. 
Прошить — изменить прошивку. 
ППКС — Подписываюсь Под Каждым Словом 
ППП — Повсеместно Протянутая Паутина, то есть Всемирная Паутина (WWW - World Wide Web). 
Респект - (от англ. "Respect") проявление уважения к чему-либо или кому-либо, например, респект Wiki! ). 
Рунет — русская или русскоязычная часть Интернета (runet, от .ru) 
Рубиться, Рубаться — то же что и геймиться, увлеченно играть в какую-нибудь игру. 
Смайл — (тж. Смайлик. От английского smile — улыбка ). Комбинация различных знаков препинания или букв, обозначающая настроение. Например улыбка: :-) 
Собака, собачка — „@“. 
Спам — электронное письмо или сообщение на форуме рекламного характера. 
Спамить —Посылать спам. 
Тётя Ася — см. Аська. 
Уши — наушники. 
ЧАВО — ЧАсто задаваемые ВОпросы (= FAQ). 
Червь — (англ. worm) разновидность компьютерного вируса распространяющиеся, в основном, через локальную или глобальную компьютерную сеть. 
Читер (англ. cheat - жульничество, англ. cheater - жулик) — игрок в компьютерные игры, который старается обмануть программу либо используя ее особенности, либо применяющий чит-коды или чит-программы. 
Все примеры взяты из "Онлайновый словарь компьютерного сленга// http://slovari.net/contents.php?sl=ej"
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Частотность
использования социальных сетей
Каждый день	Только по выходным	Один – два раза в месяц	От случая к случаю	Не пользуюсь	0.58333333333333359	0.1388888888888889	2.7777777777777922E-2	0.25	0	
Женский пол	Каждый день	Только по выходным	Один – два раза в месяц	От случая к случаю	Не пользуюсь	0.27272727272727282	9.0909090909091064E-2	0	0.27272727272727282	0	 Мужской пол	Каждый день	Только по выходным	Один – два раза в месяц	От случая к случаю	Не пользуюсь	0.68181818181818177	0.13636363636363635	4.5454545454545463E-2	0.13636363636363635	0	
Женский пол	Постоянно	Иногда 	Никогда	9.0909090909091064E-2	0.36363636363636381	4.5454545454545463E-2	 Мужской пол	Постоянно	Иногда 	Никогда	0.3181818181818189	0.6363636363636378	0.18181818181818232	Женский пол	Часто 	Иногда	Редко	Никогда	0.13636363636363635	0.18181818181818232	0.18181818181818232	4.5454545454545463E-2	 Мужской пол	Часто 	Иногда	Редко	Никогда	0.36363636363636381	0.36363636363636381	0.3181818181818189	4.5454545454545463E-2	Нравится ли использовать сленг
Да	Нет	Не знаю	0.58333333333333337	0.1388888888888889	0.27777777777777851	
Женский пол	Да	Нет	Не знаю	0.36363636363636381	0	0.18181818181818232	 Мужской пол	Да	Нет	Не знаю	0.59090909090909094	0.22727272727272727	0.27272727272727282	Понимание значений смайликов и сленговых выражений
верно все	некоторые верно	большинство не верно	большинство верно	некоторые не знаю	не знаю	0	0.1388888888888889	0.1388888888888889	0.19444444444444509	0.19444444444444509	8.3333333333333343E-2	
Можете ли Вы отказаться от сленга
Да	Нет	Не знаю	0.44444444444444442	0.25	0.22222222222222221	
Женский пол	Да	Нет	Не знаю	0.18181818181818232	0.22727272727272727	0.18181818181818232	 Мужской пол	Да	Нет	Не знаю	0.54545454545454541	0.18181818181818232	0.18181818181818232	Причина использования сленга
Так модно	Так интересно	Потому что его используют мои друзья и знакомые	Так легче передать эмоции	2.7777777777777901E-2	0.47222222222222232	0.1111111111111111	0.25	
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